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Проблемы обработки диалектного лексического материала для составления лексикографического словаря
Problems of processing of dialect lexical material for the compilation of a lexicographical dictionary
А. А. Иванов (A. Ivanov)1
1 кандидат филологических наук, научный сотрудник, отдел монгольской филологии, Калмыцкий научный центр РАН (358000, г. Элиста, Российская Федерация, ул. им. И. К. Илишкина, 8). E-mail: ____________
Ph.D. in Philology (Cand. of Philological Sc.), Research Associate, Department of Mongolian Philology, Kalmyk Scientific Center of the RAS (8, Ilishkin Str., Elista, 358000, Russian Federation). E-mail: ______________
Аннотация. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации. Текст аннотации.
Ключевые слова: 7–15 слов
Abstract. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text.
Keywords: 7–15 words
Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. 
Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи.
Источники

НАРК — Национальный архив Республики Калмыкия. Ф. И-9. Оп. 1. Д. 58. НА РК. Ф. 1. Оп. 1. Д. 120. Л. 18–19.

Литература

Бачаева 2016 — Бачаева С. Е. Толкования наименований мастей лошадей // Вестник Калмыцкого института гуманитарных исследований РАН. Элиста, 2016. № 1. С. 202–211.

Грамота.ру ― справочно-информационный портал [электронный ресурс] // Раздел: Словари. URL: http://gramota.ru/slovari (дата обращения: 20.06.2018).

КРС 1977 — Калмыцко-русский словарь / под ред. Б. Д. Муниева. М.: Рус. яз., 1977. 768 с.

Национальный корпус калмыцкого языка [электронный ресурс] // URL: http://kalmcorpora.ru. (дата обращения: 20.06.2018).
Сүхбаатар 1997 — Сүхбаатар О. Монгол хэлний харь үгийн толь [=Словарь заимствованных слов монгольского языка]. Улаанбаатар: Адмон, 1997. 234 х. (на монг. яз.).

Тодаева 1976 — Тодаева Б. Х. Опыт лингвистического исследования эпоса «Джангар». Элиста: Калм. кн. изд-во, 1976. 530 с.
